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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno

Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE @A E a ® EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / luuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorkut 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenwrat / Pélhuré 1/ %100 Pamuk / 100% Cotton / 100%

XIOMOK / 100% 100 / % wmaxra / 100% Bumbac / 100% Mamy / 100% Baumwolle / 100% Cottone / 100% Basoewa / 100% Algoddn / 100% Kapas /
100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamyk / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaT C M3feniamm1 aHANOTUHHOTO UBeTa / il ol 41 aa Jukd / ¥KCAC TYCTI HIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nonoBku ugeTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepue crvrum Gojama. / Uamujte co cnusiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriini ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpATS M3AENE B BLIBEPHYTOM HAM3HAHKY BUAE. / a1 4l Jle i lia zidl s,/ OHiME il KaFbIH CHIPTBIHA LWLIFAPKIN XYY Kepek. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe npouagoa u3HyTpa. / AamujTe ro npou3sonor
BHaTpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Renkli iriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz.

Use recommended detergent for colours / Ucnon3ogaT Luaasiuue nopoLukM AN LBETHBIX UIAENIA. / 455k Slaiall ol ) e Siall 3 sae asiind, / TyeTi
KUiMAEPre apHATFaH XYMCK Kip KYaTblH YHTaKTs! KonaaHy Kepex. / Utiizali detergent sigur pentru haine colorate. / VianonssaiiTe npenopusa npenapar
3a ugetose. / Sie fiir Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. /

Mo 3acobu ans konbopis. / Utiice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun
tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite
npenopavan etepreH aa Gou. / Pérdomi detergentin e rekomanduar pér ngiyra. / - Uriini Tersten Utiileyiniz. / ron inside out. / rnanm B BIBEPHYTOM
HAWIHAHKY BUAE. | % e A 5 dalill 5 51, | OHIMEI il XaFbIH ChIpTLIHA LublFaPsIN yTikTey kepek. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. /
NpacyiiTe Hasweopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Teoxhe waryTpa. / Nernajte oa
BHaTpewna cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Kuru temizleme yapilabilr. / Dry cleanable / MOXHO NOABEPraTh XMMIMCTKE. / il 4 s sl (s
ilall. / Xumusineik Tasanay konaakyra Gonaasi. / Poate fi curatat chimic. / Cyx 3a nouncrsane / Chemisch reinigbar / Lavabile a secco / Ximductka /

Lavable en seco / Kering dibersihkan / Qurug tozalash / Hemijsko Gid¢enje / Xemvjcko unwhetse / Cygo uucTeme. / Pastrim i thaté.

- Yikandikga ve kullandikga renkte agiima olabilir. / Colour could be gradually exposed overtime through washing and usage. / Liset nagenus moxer
NOBMEKHYTH B PE3yNLTATe CTVPOK M MIHALUMBAHWS. | 5 Ciex ¢l ea Juil o133 315,/ HiM TYCI Xyy eHe Te3y ceGeGiren eHbin keTyi Mymkin. / Culoarea se poate
estompa la spalare si purtare. / Die Farbe kénnte im Laufe der $ei durch Waschen und Gebrauch allmanich freigeiogt werden. / I olore polrebbe essere
gradualmente esposto nel tempo attraverso il lavaggio e I'uso. / Konip MoX+a NOCTYMOBO BAKPUBATH M10HAAHOPMOBO YEPE3 NPaHHS Ta BUKOPUCTaHHS. / El
color podria exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Warna dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan

penggunaan. / Rangni yuvlsh va .smansh orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se moze izlagati pranjem i /
Boja 61 ce morna pagy npatbem u 1 Bojata Moxe 7@ ce uanoXysa Ha npoveHi co
NPeKyBpeMeHO Neperbe 1 yncheﬁa e larjen dhe pérdorimin e tepért ngjyra mund té ndryshojé. / - Alkol igeren temizleyiciler ile temiziemeyiniz / Do not
clean with cleaners which contain alcohol / He WCTUT C MOMOLLBHO YUCTSILLMX PACTBOPOB C COAPKAHAEM aNKOTONS. / ¥ 45k s dikia 5 a3 Lo JpaSl. /

Kypambitaa ankoronis 6ap Tasanarbily 3aTTapMen Tasanayra Gonmaias. / A nu se curéta cu solutii de curéitare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen
Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4iCTiTs Mulosmu 3acoGamu, siki MicTATS CMpT.

No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan alkohol. / Spirti ichi i 0'z ichiga
olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne Gistite sredstvima za ¢iscenje koja sadrze alkohol. THenerme cpeacTauMa 3a uLhetbe Koja canpie
ankoxon. / He uicTere co cpeacTaa 3a umCTere kou Coapxat ankoxon. / Mos pastroni me detergjente g& pérmbajné alkool. / - Atesten uzak tutunuz. /
Keep away from fire. / Bepetib OT orts / il os 1m: s / OTTaH aynak ycTawsia / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpumatite nogan sia
Bortio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezdlilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api.
Olovdan saglaning. / Drzati dalje od vatre. / [ipxaru aane on satpe. / YysajTe noaaneky o orax. / Mbani larg zj
ozelligi geregi yikandikga ve kullanildikga renkte agima yapabilir, kullanim esnasinda siirtiinmeye maruz kalan
birlikte yikanan agik renkli diger tiriinlere boya verebilir. / /13-3a €CTECTBEHHbIX CBOVCTE KNHCOBLIX TKAHEV! UX LIBET MOXET CBETNTb NP CTUPKE 1

/- Denim kumaslarinin dogal 3
nlere (6megin ig camasirlara) ve

a Takoke MoXeT OKPaCKy M3AETMSIM, NOABEPIAIOLIMCS TPEHUIO B0 BPEMS UCTIONb30BAHHS! (HAMPUME, HIKHEMY Genbio), u

APYIMM M3AENUAM CBETAbIX TOHOB, CTUpaeMbIM BMecTe. / Din cauza caracterului natural al yikandik denim si utilizati pot fi deschise la culoare, produsul
este expus la frecare in timpul utilizérii (de exemplu, lenjerie de corp) si ar putea picta cu lumina de culoare s-a spalat cu alte produse.

Denim-Stoffe konnen beim Waschen und Gebrauch farbig gesffnet werden, wie es die natirlichen Eigenschaften erfordern, und kénnen mit anderen zu
erklarenden Produkten sowie Produkten, die wahrend des Gebrauchs Abrieb ausgesetzt sind, bemalt werden. / | tessuti denim possono essere aperti a
colori man mano che vengono lavati e utilizzati come richiesto dalle caratteristiche naturali, e possono essere verniciati con altri prodotti da spiegare
insieme ai prodom esposti allabrasione durante Iuso. / FKUHCOBI TKaHWHU MOXYTL GyTH BIAKPHTI B KOMSOP Nifl YAC X MPaHHA Ta BUKOPUCTaHHS

, 2 TaKOX MOXYTb GyTH HWIMA ana pazom ia , wo
niAmIoTGn ¢ mpamo iig ac sukopucTakks. / Las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lavan y se usan segun lo requieran las
caracteristicas naturales, y se pueden pintar con otros productos que se explicaran junto con los productos expuestos a la abrasion durante el uso. /
Kain denim boleh dibuka dengan wama ketika dicuci dan digunakan sesuai kehendak ciri semula jadi, dan boleh dicat dengan produk lain untuk
dijelaskan bersama dengan produk yang terkena lelasan selama digunakan. / Daniy matolari ochish mumkin, chunki ular tabiiy xususiyatiarga muvofiq
yuviladi va ishlatiladi va ularni boshqa mahsulotlar bilan bo'yash mumkin, ulani ishiatish paytida asinmaya uchragan mahsulotlar bilan birga tushuntirish
mumkin. / Tkanine od trapera mogu se otvoriti u boji dok se peru i koriste prema prirodnim karakteristikama, a mogu se i bojati drugim proizvodima koji
se objasnjavaju zajedno sa proizvodima izloZenim habanju tokom upotrebe.

TkaHuHe /] Tpanepa ce Mory OTBOpUTU Y GOju AIOK Ce Nepy 1 KOpUCTe Npema 3axTeBy NPUPOAHNX KapaKTepUCTIKa, a Mory ce u chap6aTtin apyrum

nepetbe

3noeHw Ha aGpasuja 3a Bpeme Ha KopucTerbeto. / Teksasi mund té ndryshojé ngjyrén me larjen dhe pérdorimin e tij, si rezultat té vetive dhe
karakteristikave dhe mund t& ngjyrosen me produkte t tjera, produkte q& ndikohen nga abrazioni gjaté pérdorimit. / -

3a 3ajeato ca xabarby TOKOM ynoTpeGe. / TeKCAC TKAeHVHWTE MOXAT Aa ja Mary6ar 6ojata co

nopaav ceojcTa 1 , ¥ MOXaT ia 6uaaT 060eHy OA APy NPOM3BOAY OBjacHETO Mpeky Npou3soan 4
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno

Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE @A E a ® EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / luuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorkut 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenwrat / Pélhuré 1/ %100 Pamuk / 100% Cotton / 100%

XIOMOK / 100% 100 / % wmaxra / 100% Bumbac / 100% Mamy / 100% Baumwolle / 100% Cottone / 100% Basoewa / 100% Algoddn / 100% Kapas /
100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamyk / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaT C M3feniamm1 aHANOTUHHOTO UBeTa / il ol 41 aa Jukd / ¥KCAC TYCTI HIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nonoBku ugeTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepue crvrum Gojama. / Uamujte co cnusiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriini ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpATS M3AENE B BLIBEPHYTOM HAM3HAHKY BUAE. / a1 4l Jle i lia zidl s,/ OHiME il KaFbIH CHIPTBIHA LWLIFAPKIN XYY Kepek. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe npouagoa u3HyTpa. / AamujTe ro npou3sonor
BHaTpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Renkli iriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz.

Use recommended detergent for colours / Ucnon3ogaT Luaasiuue nopoLukM AN LBETHBIX UIAENIA. / 455k Slaiall ol ) e Siall 3 sae asiind, / TyeTi
KUiMAEPre apHATFaH XYMCK Kip KYaTblH YHTaKTs! KonaaHy Kepex. / Utiizali detergent sigur pentru haine colorate. / VianonssaiiTe npenopusa npenapar
3a ugetose. / Sie fiir Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. /

Mo 3acobu ans konbopis. / Utiice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun
tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite
npenopavan etepreH aa Gou. / Pérdomi detergentin e rekomanduar pér ngiyra. / - Uriini Tersten Utiileyiniz. / ron inside out. / rnanm B BIBEPHYTOM
HAWIHAHKY BUAE. | % e A 5 dalill 5 51, | OHIMEI il XaFbIH ChIpTLIHA LublFaPsIN yTikTey kepek. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. /
NpacyiiTe Hasweopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Teoxhe waryTpa. / Nernajte oa
BHaTpewna cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Kuru temizleme yapilabilr. / Dry cleanable / MOXHO NOABEPraTh XMMIMCTKE. / il 4 s sl (s
ilall. / Xumusineik Tasanay konaakyra Gonaasi. / Poate fi curatat chimic. / Cyx 3a nouncrsane / Chemisch reinigbar / Lavabile a secco / Ximductka /

Lavable en seco / Kering dibersihkan / Qurug tozalash / Hemijsko Gid¢enje / Xemvjcko unwhetse / Cygo uucTeme. / Pastrim i thaté.

- Yikandikga ve kullandikga renkte agiima olabilir. / Colour could be gradually exposed overtime through washing and usage. / Liset nagenus moxer
NOBMEKHYTH B PE3yNLTATe CTVPOK M MIHALUMBAHWS. | 5 Ciex ¢l ea Juil o133 315,/ HiM TYCI Xyy eHe Te3y ceGeGiren eHbin keTyi Mymkin. / Culoarea se poate
estompa la spalare si purtare. / Die Farbe kénnte im Laufe der $ei durch Waschen und Gebrauch allmanich freigeiogt werden. / I olore polrebbe essere
gradualmente esposto nel tempo attraverso il lavaggio e I'uso. / Konip MoX+a NOCTYMOBO BAKPUBATH M10HAAHOPMOBO YEPE3 NPaHHS Ta BUKOPUCTaHHS. / El
color podria exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Warna dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan

penggunaan. / Rangni yuvlsh va .smansh orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se moze izlagati pranjem i /
Boja 61 ce morna pagy npatbem u 1 Bojata Moxe 7@ ce uanoXysa Ha npoveHi co
NPeKyBpeMeHO Neperbe 1 yncheﬁa e larjen dhe pérdorimin e tepért ngjyra mund té ndryshojé. / - Alkol igeren temizleyiciler ile temiziemeyiniz / Do not
clean with cleaners which contain alcohol / He WCTUT C MOMOLLBHO YUCTSILLMX PACTBOPOB C COAPKAHAEM aNKOTONS. / ¥ 45k s dikia 5 a3 Lo JpaSl. /

Kypambitaa ankoronis 6ap Tasanarbily 3aTTapMen Tasanayra Gonmaias. / A nu se curéta cu solutii de curéitare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen
Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4iCTiTs Mulosmu 3acoGamu, siki MicTATS CMpT.

No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan alkohol. / Spirti ichi i 0'z ichiga
olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne Gistite sredstvima za ¢iscenje koja sadrze alkohol. THenerme cpeacTauMa 3a uLhetbe Koja canpie
ankoxon. / He uicTere co cpeacTaa 3a umCTere kou Coapxat ankoxon. / Mos pastroni me detergjente g& pérmbajné alkool. / - Atesten uzak tutunuz. /
Keep away from fire. / Bepetib OT orts / il os 1m: s / OTTaH aynak ycTawsia / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpumatite nogan sia
Bortio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezdlilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api.
Olovdan saglaning. / Drzati dalje od vatre. / [ipxaru aane on satpe. / YysajTe noaaneky o orax. / Mbani larg zj
ozelligi geregi yikandikga ve kullanildikga renkte agima yapabilir, kullanim esnasinda siirtiinmeye maruz kalan
birlikte yikanan agik renkli diger tiriinlere boya verebilir. / /13-3a €CTECTBEHHbIX CBOVCTE KNHCOBLIX TKAHEV! UX LIBET MOXET CBETNTb NP CTUPKE 1

/- Denim kumaslarinin dogal 3
nlere (6megin ig camasirlara) ve

a Takoke MoXeT OKPaCKy M3AETMSIM, NOABEPIAIOLIMCS TPEHUIO B0 BPEMS UCTIONb30BAHHS! (HAMPUME, HIKHEMY Genbio), u

APYIMM M3AENUAM CBETAbIX TOHOB, CTUpaeMbIM BMecTe. / Din cauza caracterului natural al yikandik denim si utilizati pot fi deschise la culoare, produsul
este expus la frecare in timpul utilizérii (de exemplu, lenjerie de corp) si ar putea picta cu lumina de culoare s-a spalat cu alte produse.

Denim-Stoffe konnen beim Waschen und Gebrauch farbig gesffnet werden, wie es die natirlichen Eigenschaften erfordern, und kénnen mit anderen zu
erklarenden Produkten sowie Produkten, die wahrend des Gebrauchs Abrieb ausgesetzt sind, bemalt werden. / | tessuti denim possono essere aperti a
colori man mano che vengono lavati e utilizzati come richiesto dalle caratteristiche naturali, e possono essere verniciati con altri prodotti da spiegare
insieme ai prodom esposti allabrasione durante Iuso. / FKUHCOBI TKaHWHU MOXYTL GyTH BIAKPHTI B KOMSOP Nifl YAC X MPaHHA Ta BUKOPUCTaHHS

, 2 TaKOX MOXYTb GyTH HWIMA ana pazom ia , wo
niAmIoTGn ¢ mpamo iig ac sukopucTakks. / Las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lavan y se usan segun lo requieran las
caracteristicas naturales, y se pueden pintar con otros productos que se explicaran junto con los productos expuestos a la abrasion durante el uso. /
Kain denim boleh dibuka dengan wama ketika dicuci dan digunakan sesuai kehendak ciri semula jadi, dan boleh dicat dengan produk lain untuk
dijelaskan bersama dengan produk yang terkena lelasan selama digunakan. / Daniy matolari ochish mumkin, chunki ular tabiiy xususiyatiarga muvofiq
yuviladi va ishlatiladi va ularni boshqa mahsulotlar bilan bo'yash mumkin, ulani ishiatish paytida asinmaya uchragan mahsulotlar bilan birga tushuntirish
mumkin. / Tkanine od trapera mogu se otvoriti u boji dok se peru i koriste prema prirodnim karakteristikama, a mogu se i bojati drugim proizvodima koji
se objasnjavaju zajedno sa proizvodima izloZenim habanju tokom upotrebe.

TkaHuHe /] Tpanepa ce Mory OTBOpUTU Y GOju AIOK Ce Nepy 1 KOpUCTe Npema 3axTeBy NPUPOAHNX KapaKTepUCTIKa, a Mory ce u chap6aTtin apyrum

nepetbe

3noeHw Ha aGpasuja 3a Bpeme Ha KopucTerbeto. / Teksasi mund té ndryshojé ngjyrén me larjen dhe pérdorimin e tij, si rezultat té vetive dhe
karakteristikave dhe mund t& ngjyrosen me produkte t tjera, produkte q& ndikohen nga abrazioni gjaté pérdorimit. / -

3a 3ajeato ca xabarby TOKOM ynoTpeGe. / TeKCAC TKAeHVHWTE MOXAT Aa ja Mary6ar 6ojata co

nopaav ceojcTa 1 , ¥ MOXaT ia 6uaaT 060eHy OA APy NPOM3BOAY OBjacHETO Mpeky Npou3soan 4

G5269AX-(BK81, Solid)
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